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* Szövetkezeteinket e nap megünneplésére központunk is felfogja kérni, azzal a módosítással, hogy azt túlnyomó sz&mu gazdatagjalkra és a folyó mezei 
munkákra való tekintettel julius 7-ke helyett 8-án, vasárnapi napon ünnepeljék meg.
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Szombat, 19Z3. julius l a szöVEtkEZBtBk ÉBEnkÉnti nEmzEtközi ünnepnapja.’
Az egész világ szövetkezőihez!

"V-'

A szövetkezetek nemzetközi szövetsége tagjainak a hozzá csatlakozott nemzeti szövetkezeti központoknak nagy több­
ségével együttesen elhatározta, hogy minden évben egy szövetkezeti ünnep napot {rendez, melynek az legyen ja célja, hogy 
bizonyságul szolgáljon az egész világnak szövetkezeti testvéreink zárt tömörüléséről és szövetkezeti központjaik teljesítő képes­
ségéről, arról a tisztultabb gazdálkodási szellemről, mely a világbéke legfőbb biztosítéka; a demokratia szövetkezeti ideáljai 
— javak igazságos elosztása és együttes, tervszerű termelése — az utóbbi években oly hatalmas lépéseket tettek előre a haladás 
utján és a világkrizis alatt akkora elismerést váltottak ki mindenütt, hogy most parancsoló szükségesség, miszerint ez elvek 
alapjait megszilárdítsuk, mindenre kiterjedő áldásait tovább terjesszük és ezen ideálok nemzetközi szolidáritását úgy az egész 
egyetemes emberiség boldogsága, mint egyes tagjainak a jóléte érdekében hirdessük.

E célból szükség van egy külön szövetkezeti ünnep napra. —Az egész világ szövetkezőit felhívjuk tehát, hogy „Az 
egy mindnyájunkért és mindnyájan egyért“ hitvallásának jegyében julius első szombatján egy általános nemzetközi demon- 
stratiot rendezzenek. Ezzel a nappal fogjuk az első tervszerű kísérletet tenni abban az irányban, hogy örömünket, ideáljainkat 
és eszméinket, úgyszintén eredményeinket, valamint végső céljainkat az egész világnak hirdessük, hogy azokhoz ezáltal is 
közelebb jussunk.

■ ~ Szövetkezeti testvéreink egyesüljetek az egész világon! /

Munkáitok vetései az aratásra megéretten állanak, Kartársaink és Munkatársaink 
száma állandóan növekszik. Itt a kedvező alkalom, a reánk váró aratás eredménye 
nem más, mint a szövetkezeti mozgalom által megmentett világbéke és a népek 
barátsága. A szövetkezés nem egyéb, mint maga a világbéke!
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Értesítés adóügyben.
Lapunk 20-ik számában felhívtuk a 

figyelmét az adókivetésre azon szövet­
kezeteinknek, melyek saját házzal ren­
delkeznek és mint ilyenek ellen a ház­
adó kivetése nem történhetik a bérjövede­
lem után. Ezen közleményünket az alábbi­
akban egészítjük ki.

Az adótörvény 120-ik cikke külön 
intézkedést tartalmaz az ilyen, a tulajdo­
nos által lakott épületek becslésére vo­
natkozólag. Ennek értelmében az 1914. 
év aug. 1-e előtt már tulajdonul birt há­
zakra nézve a becslés nem haladhatja 
meg az akkori bérérték háromszorosát. 
Ha pedig az épületek 1919. január 1-e 
után vásároltattak, úgy legalább is az 
ingatlan vételár 5 %-os kamata veendő 
számításba.

Azok a szövetkezeteink tehát, ame­
lyek ingatlanaikat már 1914. augusztus 
előtt bírták, legyenek figyelemmel arra, 
hogy a bérérték (vagyis azon összeg, 
amely bér esetén összjövedelmül befolyna) 
az 1916. évi valóságos bér korona érté­
kének háromszorosánál több nem lehet, 
valamint azon szövetkezetek, amelyek 
1919. január 1-e után vásárolták házaikat, 
hogy annak legalább az akkori vételár 
5 %-át lehet a bizottságnak felszámítani 
bérértékül. Minthogy ha törvény ellenkező 
intézkedést nem tartalmaz, ezen számí­
tásoknál a koronát 1:2 arányban kell 
leiben számitani.

Ha tehát az első esetben valamely 
szövetkezet 1914. augusztus 1-e előtt 
vett házat és ebben az időben hasonló 
épület bére a községben 500 korona 
lehetett, úgy a jelenlegi bérérték legfel­
jebb 3-szor 500 korona, vagyis 1500 
korona, 1:2 arányban számított lei ér­
tékben 750 leiben állapítható meg.

Ha pedig 1919. január 1-e után va- 
lemelyik szövetkezet pl. 60.000 koroná­
ért vett egy házat, annak bérértéke leg­
kevesebb ezen összeg 5 %-ában 3.000 
koronában, illetve 1.500 leibén állapítható 
meg. Ebből az összegből a fenntartásra 
számított 20 °/0 levonása után fentmaradó 
összeg esik adó alá.

Ahol a kivető bizottságok nem e 
szerint járnak el, forduljanak az érdekelt 
szövetkezetek jogorvoslatért központunk­
hoz, a proces verbal azonnali beküldése 
mellett, melj e. 1 a kézbesítés napja fel­
tüntetendő. r.ső esetben közöljék azt is, 
hogy a helyi viszonyok szerint 1914-ben 
mi lehetett hasonló épületek bére.

Minden E- G. E. tag szerezzen 
egy uj tagot az E. G. E.-nek.

A központ közleményei.
Áru osztályunk közli a szövetke­

zetekkel, hogy raktárunkba príma steier 
acélból készült fogas sarlók érkeztek 1/0 
2/0 nagyságokban, mely cikkekre a közeli 
aratási munkálatokra való tekintettel már 
most felhívjuk szövetkezetink figyelmét.

Ajáljuk továbbá szövetkezeteinknek 
a szintén újabban érkezett különböző 
passirozó szitákat, réz, cinezett és íószőr 
betéttel, liszt szitákat, II. és I. a. minő­
ségben, búza rostákat vas és horgonyzott 
betéttel és sodrony ételboritókat

Fenti árukkal valamennyi raktárunkat 
ellátuk s igy ezen szükségletüket is be­
szerezhetik a szövetkezetek az illetékes 
raktártól.

Szövetkezeti hírek.
Szövetkezeti eredmények. A bi­

hari „Hangya". szövetkezet l906:ban 
alakult s azóta a szövetkezeti helyes 
gazdálkodás legszebb eredményeit mu­
tatja fel. A község gazdálkodói megér­
téssel viseltetnek a szövetkezeti mozga­
lom iránt, ami első sorban is a vezető­
ség agilis tevékenységének és lelkesedé­
sének tudható be. Ma már a szövetke­
zet fő- és fióküzletet tart fenn, azonkívül 
szövetkezeti alapon szeszfőzdét állított 
be, ahol kizárólag a tagok gyümölcster­
mése kerül kifőzésre. A szövetkezet fő­
erejét a központtal való szoros kapcso­
lat és együttműködés képezi, melyet 
mérleg adatai a legszebben igazolnak. 
A központ felhívásait, tanácsait állandóan 
szem előtt tartva, és követve az üzlet­
rész tőkéjét csaknem ötszörösére, 61.700 
Leire emelte fel és ezután is állandóan 
gyarapítja. A központtal való szoros 
kapcsolat előnyeinek megértése és ki­
használása látható abból is, hogy áru­
készletének 80% át (kivéve a só, trafik 
és a szeszfőzde részére a tagoktól vásá­
rolt árukat) rendszeresen a Hangyátó 
szerzi be, elkerülve ezáltal a tőke szét- 
forgácsolását, továbbá helyes üzleti ér­
zékkel a két üzletet kielégítő árukészle­
tét igyekszik minél többször megforgatni. 
A múlt évben lebonyolított 584.831.64 
Lei áruforgalmával szemben a fenti he­
lyes elvek betartásával a folyó év első 
öt hónapjában csaknem 400.000 Leit for­
galmazott, mely szintén bizonyíték, hogy 
évről évre igen szép fejlődést mutat fel. 
A szövetkezeti tagoknak szövetkezeti 
szellemű magatartásuk minduntalan meg­
nyilvánul, a szövetkezetnek ahol csak 
lehet, segítségére vannak és megtakarí­
tott pénzüket szerény 8 százalék mellett 

is szívesen bocsájtják a szövetkezet ren­
delkezésére, tudva azt, hogy ily módon 
a saját javukat és boldogulásukat szol­
gálják. A szövetkezet szép jövőnek néz 
elébe és a tulajdonát képező szövetke­
zeti ház a község jólétének válik való­
ságos forrásává.

Ügyvezetési teendők.
Az igazgatósági és felügyelő­

bizottsági ülések jegyzőkönyvének 
beküldése. Szövetkezeteink részéről még 
gyakran találkozunk azzal a jelenséggel, 
hogy igazgatósági és felügyelőbizottsági 
üléseik jegyzőkönyvét az ülés megtartása 
napját jóval meghaladó idő után küldik . 
be a központba.

A jegyzőkönyvek felülvizsgálását két 
szempontból eszközli a központ. Gya­
korolni akarja az alapszabályokban körül­
irt ellenőrzés munkáját, másrészt pedig 
tanácsadó szervként működik ott, ahol 
a felmerült üzleti és más természetű kér­
dések megoldása, kételyek eloszlatása ezt 
szükségessé teszik. Vannak különösen a 
mai válságos gazdasági helyzetben olyan 
kérdések, melyeknek megoldásához az 
egész gazdasági élet ismerete, alapos 
gyakorlati tudás és a szövetkezeti ügyek­
ben hosszú évek során át megszerzett 
jártasság szükséges. A szövetkezet igaz­
gatósága bármennyire is hivatása magas­
latán áll, bármennyire ismeri szükebb 
piacának viszonyait, nem látja azokat az 
általános szempontokat, melyekre az üz­
let irányításánál feltétlenül szüksége van.. 
Ingatlan vétel, más üzletág bevezetése, 
fiók felállítása, a szövetkezet anyagi hely­
zetét mélyebben érintő szerződések, igy 
a házbérszerződések megkötése stb. a 
szövetkezet életében oly fontosak, hogy 
a szövetkezet az elhatározásnál a köz­
pont tanácsadó beavatkozását nem nél­
külözheti.

Ha a jegyzőkönyvek későn kerülnek 
központunkba, nem gyakorolhatjuk az 
ellenőrzés munkáját és sok oly fontos, 
kérdés elintézésébe nem folyhatnnk be, i 
mely a szövetkezetre nézve káros. Az 
ellenőrzés elmulasztása megszakítja az 
ügyek intézésének azt a folytonosságát, 
mely a szövetkezet zavartalan működé­
sének feltétele és kizárja a szövetkezeti 
szervezetbe való helyes beilleszkedését. 
A szervezet egységes és helyes veze­
tése a központ és szövetkezetei közötti, 
folytonosságot megköveteli.

A szövetkezetek tehát saját érde­
kükben járnak el és a központ munká­
ját megkönnyítik, ha a jegyzőkönyveket 
az ülés megtartása után haladéktalanul' 
beküldik a központba.

NE HASZNÁLJON MÁST CSAK AZ EREDETI
KIPRÓBÁ LT GYÓGYHATÁSÚ

„HANGYA" SÓ5BORSZESZT!

A .Hangya' clmíl mellékletit izerkeaztl:

DR. SZENT-1VÁNYI ÁRPÁD.

A melléklet tulajdonos.:

A .HÁNOYA*  SZÖV. KÖZPONTJA, NAOYENYED 
Kiadó ;

Nyomatott Minerva -R. T. könyvnyomdái míiintézetébe Cluj—Kolozsvár, Strada Regina Mária (Deák Ferencz-utca) 2. szám.

TÖRÖK BÁLINT
az E. R E. titkára.


